
Izvan uvjetovanja metropolom i jezikom - Božica Jelušić, autorica višejezične umjetničke kompetencije (kajkavske, štokavske, engleske) te kajkavske i panonske 
osjećajnosti, ne poznaje problem neizrecivosti na bilo kojem od spomenutih jezičnih realizacija. Implicirajući s tim u vezi iz njena djela, višeput smo u duhovno-
prostornim relacijama zavičaja kao mjere svijeta (‘’veliki svijet’’ i ‘’centar’’ toposi su prema M. Solaru i prema Z. Črnji) - višeput smo, dakle, naglašavali kako je 
upravo Jelušićeva književnica ‘’središta’’ (a ono je tamo gdje je vrsna autorica s „dovrhunjenim” tekstom). 

Božica PAŽUR

 

>> Broj 837, petak, 6. svibnja 2011.

UZ 16. OBLJETNICU HRVATSKOGA SLOVA I 17. GODINU IZLAŽENJA DODIJELJENE SU NAGRADE “DUBRAVKO HORVATIĆ” I “LJUBICA 
ŠTEFAN” 

Nagrada “Dubravko Horvatić”

Dana 28. travnja Hrvatska kulturna zaklada priredila je u svome prostoru susret sa suradnicima i 
čitateljima i podupirateljima Hrvatskoga slova u povodu 16. obljetnice njegova utemeljenja. 
Nazočnima su se prigodnim riječima obratili Stjepan Šešelj i i Ante Beljo. Potom je po drugi put 
proglašen dobitnik Nagrade „Ljubica Štefan” za povijesnu publicistiku. Ovogodišnji nagrađenik je 
mons. dr. Juraj Batelja, za knjigu: Blaženi Alojzije Stepinac - Svjedok Evanđelje ljubavi, u nakladi 
Postulature bl. Alojzija Stepinca. Nakon toga proglašeni su dobitnici Književne nagrade „Dubavko 
Horvatić” za prozu i poeziju objavljenu u Hrvatskom slovu 2010. Nagrađeni prozaisti su: Jozo 
Vrkić, Mirko Popović i Branko Pilaš. Nagrađeni pjesnici su: Stjepan Vukušić, Ljubo Krmek i 
Robert Roklicer. Svečanosti su svoj obol dale glazbenice Nikolina Pinko, sopran i Eva Kirchmayer-
Bilić, klavir. Obrazloženje za Nagradu „Ljubica Štefan” pročitao je dr. Milan Kruhek, a Ivan 
Božičević pročitao je obrazloženje za Nagradu „Dubravko Horvatić” 

Od 1. siječnja do 31. prosinca 2010. na stranicama Hrvatskog slova, objavljeno je, pod egidom Hrvatska 
književnost, 25 sastavaka (priča, ulomaka romana, memoarskih zapisa) hrvatskih prozaista, dok su hrvatski pjesnici prezentirali 35 poetskih ciklusa. Društvo 
objavljenih autora podosta je šaroliko; u njemu se nalaze i već etablirana imena koja imaju svoje mjesto u prostorima hrvatske književnosti te ih susrećemo u 
književnim leksikonima, enciklopedijama i antologijama; na popisu objavljenih ima dakako i autora koji iza sebe imaju mali, ili posve neznatni „opus” pa tek trebaju 
izgraditi svoju stvaralačku osobnost, iznjedriti djela koja će imati stanovitu vrijednost na maši hrvatske književnosti. 
Ocjenjivački sud u sastavu: Ivan Božičević, Igor Mrduljaš i Stjepan Šešelj razmatrajući priloge proznih autora odlučio je prvu nagradu dodijeliti Jozi Vrkiću za tekst 
Gospe iz Tugara objavljen 13. kolovoza; druga nagrada ide u Sarajevo Mirku Popoviću za priču Sjećaš li se, Ana... objavljenu 17. rujna; treću nagradu dobio je Branko 
Pilaš za prozu Bjelkan tiskanu 26. studenoga.  
Sagledavajući priloge hrvatskih pjesnika prosuditelji su prvu nagradu dodijelili Stjepanu Vukušiću za ciklus Opijen gorskim šutnjama objavljen 22. siječnja; dobitnik 
druge nagrade je Ljubo Krmek za ciklus Prepuni su krčazi glagoljanja objelodanjen 11. lipnja; treću nagradu zaslužio je Robert Roklicer za ciklus Vino je bilo odlično 
tiskan 9. travnja.  
U prvonagrađenoj prozi Gospe iz Tugara, koja ima novelističko-putopisnu impostaciju, Jozo Vrkić očituje se kao zavičajnik koji u mikrokozmosu svojih ishodišnih 
Poljica traži i otkriva poticajne stvari i slike, zgode i prispodobe u kojima se dodiruje, križa, sudara svijet tvarnosti, zbilje, empirije sa svijetom mistike, fikcije, 
imaginacije. 
Autor, uz pomoć drugih prikazivača i svjedoka, evocira, projicira situacije, okolnosti i pojave iz poratnih godina koje su bile jako obilježene antireligijskim i 
antikršćanskim ideologemima; u tim su godinama, znamo dobro, partijaši i udbaši težili imati posvemašnji nadzor nad čovjekovim privatnim i javnim životom. No, i 
tijekom ideologiziranih vremena narod je znao „udariti kontru”, suprotstaviti se zakonima i dogmama krute, zaslijepljene ideologije; puk je čuvao i branio svoju 
ishodišnu mističnu, religijsku, mitotvorbenu tradiciju, svijest, osjećajnost koju nije mogla zatrti ni svemoguća, sveprožimljuća Partija. Pletući priču o pojavi „Gospe na 
caklu” Jozo Vrkić priklanjao se i pučkoj percepciji, narodnom viđenju stvari, činjenica i pojava jer i on kao pisac i intelektualac baštini, čuva, rekreira, aktualizira 
mnoge sastavnice, oblike i topose koji su trajno utkani u svijest, memoriju i antropologiju njegovih suzavičajnika, moralnih, bistrih i ponosnih Poljičana koji uvijek 
znaju tko su i što su; znaju, primjerice, da nastavaju prostore na kojima se „podno Tuginih dvora” „mlatilo i vrhlo žito od stoljeća sedmog”. 
Drugonagrađena priča Sjećaš li se, Ana..., gotovo nepoznatoga hrvatskoga pisca iz Sarajeva Mirka Popovića, ima mimetičko-realističku teksturu s izrazito 
psihološkom intonacijom. Priča je, kaže autor, usredotočena na dramu „moralnog posrnuća”; intrigira ju bešćutnost i amoralnost koju jedna zrela žena iskazuje prema 
svojoj majci. Priča dakako, govori i o generacijskim etičkim, svjetonazornim neskladima i suprotnostima, konfliktima i divergencijama. Majka će sve učiniti da svome 
jedinom djetetu priušti sretnu mladost, trsit će se cijelim svojim bićem da ga izvede na pravi životni put. No, kada je snađe starost i slabost, kada zaiska kćerinu pomoć 
i naklonost doći će do porazne spoznaje; kći će spram njezine starosti i samoće biti gotovo hladna i ravnodušna. Primit će ju, doduše, u svoj dom ali ne s nakanom da 
joj staračke dane učini lakšima i podnošljivijima nego da ju iskoristi i uposli; njoj je majka, „svedena na kožu i kosti”, potrebna radi kućnog ljubimca, psa, kojega će 
nekoliko puta dnevno izvoditi u šetnju. Ispisujući priču o brižnoj majci i bešćutnoj kćeri Mirko Popović svojim opservacijama, meditacijama i analizama prikazuje, 
razotkriva i našu suvremenost u kojoj stare stvari uzmiču pred novim običajima. Živimo u vremenima u kojima ljubav, plemenitost, solidarnost, etika imaju sve manje 
poklonika i promicatelja, na scenu su nahrupili razgraditelji i ništitelji kojima su sebičnost, amoralnost, koristoljublje, bešćutnost udarni, pa i obvezujući, životno-
svjetonazorni principi, „poručuje” autor.  

Branko Pilaš jako dobro poznaje djecu, njihov 
mentalitet, narav, temperament jer se veći dio 
života, kao prosvjetni djelatnik i pedagog, družio 
s djecom, komunicirao s „malim ljudima”. Stoga 
nije neobično što je u priči Bjelkan 
protagonističku rolu dodijelio dječaku da bi 
dočarao njegov gotovo pustinjački život u 
planini, u kojoj osim njega i njegova djeda, koji 
kao cestar održava i nadgleda planinsku cestu, 
nema ljudskoga stvorenja. Planinu, dakako, 
nastavaju životinje, a među njima je ijedna koje 
se stjecajem nesretnih okolnosti odmetnula u 
divljinu; to je pas Bjelkan. Divljina nije njegov 
životni medij, njemu nedostaju ljudi i on će se 
približiti dječaku i njegovu djedu; zbližavanje će 
se pretvoriti u svojevrsno prijateljstvo, posebice 

između Bjelkana i dječaka Petra, koje će kulminirati u dramatskoj situaciji u kojoj će se pas suprotstaviti vučjem čoporu da bi zaštitio, obranio svoga prijatelja. Branko 
Pilaš priči je dao i društveno-povijesnu, pa i domoljubnu notu; situirao je prozu u poratno doba, vrijeme nakon Domovinskoga rata da bi svoje „junake”, dječaka i psa, 
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etiketirao i kao stradalnike i gubitnike; dječaku je, naime, rat „zauvijek oteo roditelje”, a i pas je gubitnik, jer je ostao bez gospodara koji je, po svemu sudeći, također 
nestao u ratnim kolopletima.  
Već iz naslova ciklusa Opijen gorskim šutnjama dade se naslutiti i razabrati na koje je stvari i činjenice, slike i fenomene, prostore i sfere usredotočena poetska 
percepcija i imaginacija Stjepana Vukušića. Njegovu opservaciju i maštu draškaju i magnetiziraju naturalno-arhetipski oblici i toposi što ih u izobilju nudi zavičajni 
Velebit koji je Vukušićeva gotovo posvemašnja literarna tema i preokupacija. Autor je u trajnoj senzibilnoj i duhovnoj korespondenciji s monumentalnom i 
fascinantnom planinom. U njezinu kršu i njezinim šumama on traži, otkriva prepoznaje sebe, nazire sastavnice, čimbenike, protege svoga bivanja, identiteta, jastva. U 
velebitskim prostranstvima pjesnik se ćuti kao prvobitni čovjek koji u nedoglednoj planini traži svoje malo „kraljevstvo”, mjesto počinka i spokoja, sklada i punoće, 
nade i smisla, okrjepe i vitalizma. Pjesnik sebe viti i u društvu „nomada” koji ne mare za tekovine visoke civilizacije nego „druguju s razvigorima” i pijani „od gora i 
umora” spuštaju se prema moru „s tamnim licima / i naraslim pjesmama”. I kada je fizički daleko od Velebita Vukušić je na njemu i u njemu. Velebitski doci i vrtače, 
proplanci i šume, stijene i klisure, njegove „kamene ljuti i bodljavo bilje” utkani su u pjesnikovu svijest, memoriju i imaginaciju tako snažno i duboko da ih smatra 
dijelom sebe, svoga bića i njegova apsoluta, i s tom će sudbinskom popudbinom biti sljubljen zasigurno do kraja života. 
U ciklusu pjesmotvora naslovljenom Prepuni su krčazi glagoljanja Ljubo Krmek predstavlja se kao pjesnik stubokom uronjen u mitske, povijesne i kršćanske slojeve 
i sastavnice, topose i matrice svoga mikrokozmosa, svoga humskog ishodišta. On je, nije pretjerano reći, cijelim svojim senzibilnim i duhovnim habitusom okrenut 
prošlosti, starini, davnini zavičajnog tla i podneblja; trsi se prepoznavati, gonetati, oživljavati znakove, poruke, naputke koje mu šalje humska baština, tvarna i netvarna, 
vidljiva i nevidljiva. Pa i kada su oblici i tragovi te baštine ruinirani i jedva vidljivi pjesniku su intrigantni; on se ufa da i ruinirani oblici posjeduju neku skrivenu, 
zatomljenu snagu, energiju i životnost koju treba probuditi i rasplamsati. Mnoga su ognjišta u toj baštini davno utrnuta te „Čeznu / Za pepelom”; Krmek kuša biti ne 
samo oživljavač utrnutih ognjišta nego i odbačenih zaboravljenih, zapuštenih stvari, predmeta, činjenica koje svjedoče o višestoljetnom kršćanskom i hrvatskom 
identitetu humske zemlje. I stećci su bitni, gotovo amblematski, simbol humske davnine. Pjesnik s njima svesrdno komunicira; njihovo ga „glagoljanje” potiče da i 
sam, poput velikog učitelja Maka Dizdara, prihvati njihovu „teksturu”, njezine jezične, izražajne formule i paradigme da bi zborio o humskoj „plemenštini” koju su 
gradili i branili „Didovi naši”. To je i danas, sugerira autor, životvorna i nadahnjujuća plemenština. Nisu je mogle zatrti ni razorne, barbarske sile koje su se stoljećima 
banile na humskoj zemlji, a došle su iz azijatskih prostora.  
U ciklusu Vino je bilo odlično Robert Roklicer dosljedno artikulira svoju spisateljsku, poetološku i aksiološku strategiju; za njega pjesnikovanje nije sveti posao, 
uzvišeni čin kojim se otkrivaju, imenuju, promiču krucijalne stvari, činjenice i istine koje čovjeka uzdižu, vode do viših razina i sfera egzistencije i ontologije. Roklicer 
je demistifikator kjoi jezikom ironije, cinizma, crnog humora prizemljuje poeziju jer je njezin temeljni posao da prebira i čačka po inventaru svakidašnjice, zbilje, 
empirije. U autorovoj vizuri pjesnici nisu predodređena i povlaštena bića koja bi trebala oplemenjivati život / svijet nego nervozna, frustrirana i nesnalažljiva stvorenja 
kojima se u životu događaju uglavnom loše i ružne stvari. Roklicerov subjekt i kada evocira svoje naizgledne životne uspjehe i dobitke čini to s debelom zadrškom; ti 
će uspjesi i dobitci dobiti u poenti tragigroteskne predznake. I kada se očituje kao „erotograf” on sebe uglavnom prikazuje kao depresivca i uzaludnika koji se u 
„jeftinoj hotelskoj sobi” najprije krijepi” alkoholom, a potom kreće u ljubavnu akciju koja će dakako imati neizvjestan ishod. Pjesnik je u svome elementu i kada s 
dotakne mladih dana, doba djetinjstva; nema kod njega idealiziranja i mistificiranja „davnih dana”. Mladost nije dragocjena škrinja u koju su pohranjene lijepe, bitne, 
tople stvari, slike, činjenice, uspomene nego Pandorina kutija u koju, implicira pjesnik, treba što manje zavirivati jer su njezini sadržaji kontaminirani mirisima i 
bojama truleži i rasapa, patnje i tjeskobe, nesreće i smrti. 

Nagrada “Ljubica Štefan”

Izdavački pothvat, troknjižje djela „Blaženi Alojzije Stepinac - Svjedok Evanđelja ljubavi”, autora 
mons. dr. Jurja Batelje, prema najvišim kriterijima znanstvenosti, stručnosti i istinoljubivosti, 
zaslužuje nagradu „Ljubica Štefan” 

Nagrada „Ljubica Štefan” koju su ustanovile „Hrvatska kulturna zaklada” i tjednik za kulturu „Hrvatsko 
slovo” zaista popunjava jednu od praznina u kulturnoj areni javnih priznanja ili nagrada koju zaslužuju 
djela s posebnim naglaskom na kvalitetu povijesne istinoljubivosti, istražene, ispisane i osvjedočene istine 
usprkos svim protivnostima i okolnostima vremena i onih koji su je nasiljem i lažima htjeli pretvoriti u 
krivnju i osudu. Ova knjiga ispravlja tu veliku komunističku laž, koja je nasiljem nad istinom činjenica 
htjela zablatiti svijetli lik jedne od najistinitijih ličnosti hrvatske novije povijesti. Zato ovo veliko djelo, 
posve sigurno, ispunjava i najstrože kriterije natječajnih propozicija za dodjelu Nagrade „Ljubica Štefan”. 
Tri knjige, koje u zbroju od 1890 stranica donose: Životopis Bl. Alojzija Stepinca, u prvoj knjizi, te 
dokumente od br. 1 - 691 u drugoj i trećoj knjizi, jedinstveno su povijesno djelo hrvatske historiografije. 

Vremenski raspon životopisa i povijesne građe koja o njemu svjedoči obuhvaća razdoblje od 1933. do 1998. Djelo je nastajalo tijekom godina istraživanja života i djela 
Bl. A. Stepinca. Prema vrlo strogim kriterijima povijesne verifikacije i istinoljubivosti koji su bili i temeljem propozicija postulature, da bi jedna povijesna osoba u 
Rimokatoličkoj crkvi mogla biti proglašena blaženom, te tim proglašenjem postala uzorom ljudske savršenosti i vrijednosti. Knjiga je ilustrirana nekim posebno 
značajnim slikovnim dokumentima na 60 stranica svojega sadržaja.  
U prvoj knjizi, autor, dr. J. Batelja povijesnom metodologijom neposredne argumentacije izvora prvoga reda ispisuje životni put bl. A. Stepinca. Znakovito je da nakon 
uobičajenih podnaslova uvodnog dijela knjige: Pozdravno slovo kardinala J. Bozanića, kratkog osvrta na povijesne izvore i literaturu, te Uvodne misli... Koje su vodile 
autora u njegovom radu, ne slijedi uobičajeni „curriculum vitae”, već prvo poglavlje: „Karitas je prepoznatljivost Crkve”. Tu je karitativno djelovanje definirano kao 
djelo Ljubavi koje je cijeli život izvršavao i bl. A. Stepinac. Očito je zato i podnaslov ovog djela: „Svjedok ljubavi evanđelja”, a opravdavaju ga i sljedeća poglavlja I. 
knjige: „Rast u ljubavi prema bližnjemu i Svjedok ljubavi u Zagrebačkoj nadbiskupiji”. Tek nakon te, svojevrsne evanđeoske definicije Stepinčeva života, četvrtim 
poglavljem počinje životopis javnoga, biskupskoga djelovanja A. Stepinca; njegov životopis kroz njegova djela. I opet originalnost ove knjige. U tom poglavlju sabran 
je cijeli životni put bl. A. Stepinca, gotovo cijeli sadržaj prve knjige, od 85. do 448. stranice. Što je tu sve obrađeno? 
O „Karitasu” kao djelu ljubavi autor iznosi „suvremeni pogled”, tj. Stepinčevo shvaćanje i djelovanje u duhu kršćanske solidarnosti i pomoći svima, bez ikakvih ograda 
ili izdavanja i djelovanje u duhu kršćanske solidarnosti i pomoći svima, bez ikakvih ograda ili izdvajanja. Tumači Stepinčevo shvaćanje i prihvaćanje, da je djelovanje 
za drugoga iz ljubavi, bitna zadaća Crkve, da je karitativni rad shvaćen kao djelo kršćanske ljubavi „Svjetlo u tami” ovoga svijeta. Stepinčev rast u ljubavi počinje već u 
krugu njegove obitelji. Tu počinje ispisivanje njegova životnoga puta od obiteljske kuće u Krašiću do bojišnice u Prvom svjetskom ratu. Slijedi veliki preokret koji ga 
odvodi na studij teologije u Rim, u kolegij Germanicum-Hungaricu, a potom njegov povratak u Hrvatsku u kojoj se u političkoj zajednici Kraljevine Jugoslavije 
događaju neprihvatljivi događaji za hrvatski narod. Stepinac, kao mladi svećenik ulazi u svoj svećenički život kroz karitativno djelovanje. On postaje „svećenik 
milostivoga srca prema siromasima, prijatelj sirotinje zagrebačkih predgrađa, utemeljitelj Karitasa zagrebačke nadbiskupije, utemeljitelj časopisa za pomoć 
siromasima”. 
Jednako i u poglavlju 3. Nadbiskup koadjutor njegov svećenički život počinje brigom za siromašne, za svećenike njegove biskupije. Sada njegov evanđeoski rad iz 
ljubavi prema bližnjima dobiva i neke više, institucionalne forme. On kao pomoćni biskup, stavlja karitativan rad na visoko mjesto svojih dužnosti, traži mogućnosti da 
taj rad usmjeri i pomaže i preko postojećih državnih ustanova. Bl. A. Stepinac vođen tom ljubavi osniva mnoge nove župske zajednice, otvara novo poglavlje 
djelovanja hrvatske Katoličke akcije. Posebno skrbi za bolesne, djecu, obične ljude iz naroda i dnevnoga rada i u svemu naglašava veliku zadaću kršćanske obitelji, kao 
prve zajednice u kojoj bi djelotvorna kršćanska ljubav trebala biti zajednica međusobne pomoći i suradnje sa bližnjima. 
U pogl. 4. počinje istraživanje životnoga djela A. Stepinca u službi zagrebačkoga nadbiskupa, najmlađega nadbiskupa u dugoj povijesti Zagrebačke crkve. Bilo je to 
vrijeme u kojem se pripremaju strašni događaji skorašnjega Drugog svjetskog rata, od 1937. - do 1941. godine. U podnaslovima toga poglavlja, autor najprije prikazuje 
djelotvoran rad A. Stepinca na svim područjima njegova i do tada već zreloga kršćanskoga i svećeničkoga uvjerenja. Tu autor osvjetljava Stepinčevo djelovanje kroz 
ove podnaslove: „U vihoru bezbožnih ideologija, Apostol ljubavi u skrbi za kler, Karitas je kršćanska prepoznatljivost, Ljubav prema obitelji, Inkulturacija Evanđelja 
ljubavi, Socijalni rad, Pomoćnik ugroženima, zauzet za bolesnu i nezbrinutu djecu, Pomoć svim prognanima pred naletom rasne ideologije, Pomoć Komiteta židovskim 
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